TRANSLITERASI

Untuk menyiapkan disertasi ini, penulis menggunakan pedoman transliterasi yang telah
disediakan oleh pihak Jawatankuasa Pascasiswazah Bahasa Arab (JAPSAR) di Jabatan
Bahasa Arab dan Bahasa Timur Tengah, Fakulti Bahasa dan Linguistik, Universiti Malaya.

Jadual transliterasi ini adalah seperti berikut:

a) Konsonan

Lambang huruf Nama huruf Transliterasi (@hﬂ\ Jadh)
s hamzat ’
o ba:’ b
<o ta:’ t
& tha:’ th
z jim’ ]
z ha:’ h
c kha:’ kh
> da:l d
3 dha:l dh
J ra:’ r
J zay z
o si:n S
53 shi:n sh
P sa:d S
% da:d d
b ta:’ t
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Lambang huruf Nama huruf Transliterasi (@hﬂ\ Jadh)
b za:’ z
¢ ‘ayn ‘
¢ ghayn gh
= fa:’ f
é qa:f q
4 ka:f k
J la:m |
¢ mi:m m
O nu:n n
2 ha:’ h
9 wa:w w
¢ ya:’ y
3 ta:” marbu:tat t

b) Vokal

Terdapat tiga bentuk transliterasi untuk vokal panjang yang digunakan, iaitu dengan

meletakkan satu garisan di atas vokal pendek seperti [a] atau meletakkan dua titik selepas

vokal pendek seperti [a:] atau mengulang vokal berkenaan seperti [aa]. Untuk penulisan

disertasi ini, pengkaji menggunakan bentuk yang kedua iaitu [a:].
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Lambang vokal

Nama vokal

Transliterasi ( g&SJ! /a1

: Vokal Pendek (325 41;) a

: Vokal Pendek (25 ils) i

: Vokal Pendek (25 i) u

t Vokal Panjang (b i) a:

s Vokal Panjang (iLb i) i

ks Vokal Panjang (iLb i) u:

c) Diftong
Lambang huruf Nama huruf Transliterasi (g1 ;1)

& Diftong (45,‘: 419) ay

51 Diftong (45,‘: 41.0) aw

d) Tashdi:d Ya:’

Lambang huruf

Nama huruf

Transliterasi ( g&S31 ;a1

&

3

Tashdi:d Ya:’

yy




